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  ترجمه ي مقدمه
  

گذرد و حـاوى بسـى    مىكتاب شيرينى كه ترجمه آن از نظر خوانندگان محترم 
توسـط يـك تـن     اواخر سلطنت ناصرالدين شاه اسـت بـه   مطالب تاريخى راجع به

  رشته تحرير در آمده است. طبيب فرانسوى كه شاهد عينى بسيارى از وقايع بوده به
خرج داده شده است تا هيچ نكتـه آن از   در اين ترجمه كمال احتياط و دقت به

  ف اصلى اخلالى روى ندهد.قلم نيفتد و در اداى مقصود مؤل
البته بعضى از معلومات و اطلاعات اين مؤلف با وجود نهايـت سـعيى كـه در    

خرج داده خالى از اشتباه و مسامحه نيسـت. مـا هـر     آورى مطالب صحيحه به جمع
  ايم. ايم به عدم صحت آن اشاره كرده اى از اين قبيل برخورده نكته جا كه به

ما هيچ قصـد و غرضـى جـز كمـك     » دربار ايرانسه سال در «در ترجمه كتاب
ايم. اگر احيانا قسمتى از اطلاعات و حكميتهـاى   روشن شدن تاريخ ايران نداشته به

عقيـده خـود    هـا را بـه   مؤلف اصلى كتاب پسند بعضى از خوانندگان نيفتـد يـا آن  
  صحيح نيابد بحثى بر ما نيست.

باشـد بـه شـرط آنكـه آن     هانظريـاتى داشـته    با اين حال اگر كسى در اين باب
روشـن شـدن    نظريات با مدارك و اسنادى همراه باشد ما باز هم براى خدمت بـه 

پـذيريم و در مجلـه يادگـار يـا      تاريخ ايران در قرن اخير آنها را با كمال امتنان مى
  نمائيم. جائى ديگر منتشر مى

  1325اسفند ماه 

  عباس اقبال
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  متن قرارداد رژى
  

صورت فرمان امتياز نامه تنباكو و تتن منو پـل خريـد و فـروش و سـاختن از     
شود تا  عمل آورده مى داخل و خارج كل تتن و تنباكويى كه در ممالك محروسه به

و » ماژور تالبوت«پنجاه سال از تاريخ اين امضاء اين انحصار نامه بهانقضاى مدت 
  به شركاء خودشان مشروط به شرايط ذيل مرحمت و واگذار فرموديم.

صاحبان اين امتياز نامه همه ساله مبلغ پانزده هزار ليـره انگليسـى بـه     -1فصل 
نفـع ببرنـد يـا    خزانه عامره اعلى كارسازى خواهند نمود اعم از اينكه از اين كـار  

  شود. ضرر اين پول هر ساله در پنج ماه از سال گذشته پرداخت مى
عمـل   فقط محض تعيين از تنباكو و تتنى كه در ممالـك محروسـه بـه    -2فصل
خواهد فرمود كـه زارعـين    شود صاحبان اين امتياز ثبت از زراعى كه مى آورده مى

نامچه از بـراى فـروش و    اجازهتنباكو و تتن را مجبور به دادن ثبت نمايند و اذن و 
معامله و غيره تتن و تنبـاكو و سـيگار و سـيگارت و انفيـه و غيـره حـق خـالص        
صــاحبان ايــن امتيــاز اســت و احــدى جــز صــاحبان امتيازنامــه حــق صــدور و   

جات مزبوره ندارند و نخواهند داشت اصناف تتن و تنبـاكو فـروش كـه     نامه اجازه
ملات داخله خود برقرار خواهند بود مشروط اند در كسب و معا مشغول اين حرفه
  نامه كه دارنده امتياز خواهد داد. به داشتن اجازه

بعد از وضع جميع مخارج متعلق به اين عمل و تقسـيم صـد و پـنج     -3فصل 
سرمايه خودشان بين صاحبان اين امتياز يك ربع منافع باقى مانـده سـال بـه سـال     

و دولت ايران حق وارسى به دفاتر هر ساله تسليم خزانه عامره اعلى خواهند نمود 
  آنها خواهد داشت.

جميع اسباب كارخانه و ملزومات اين كار كه صاحبان اين امتياز داخـل   -4فصل
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  آورند از جميع عوارضات گمركى و غيره آزاد خواهد بود. ممالك محروسه مى
 ـ  -5فصل  ن حمل و نقل تتن و تنباكو در ممالك محروسه بلااجازه صـاحبان اي

امتياز ممنوع است مگر آنچه كه مسافرين براى اسـتعمال يوميـه خودشـان همـراه     
  داشته باشند.
صاحبان اين امتياز بايد جميع تتن و تنباكويى كه در ممالك محروسه  -6فصل 

شود ابتياع در عوض آن نقد كارسازى نماينـد تـا آن درجـه كـه      به عمل آورده مى
و و غيرها كه فعلاً موجـود اسـت ابتيـاع نماينـد     قابل استعمال باشد بايد تمام تنباك

قيمت كه بايد به عمل آورنده يا مالك داده شود دوستانه بـين عمـل آوردنـده يـا     
مالك صاحبان اين امتياز قرار خواهد شد ولى در صورت عدم رضايت طرفين بـه  

  حكميت مرضى الطرفين رجوع خواهد شد و حكم قطعى مجرى خواهد شد.
وجه علاوه و اضافه بر ماليات و  شود كه به هيچ ه متقبل مىدولت علي -7فصل 

عوارضات و رسوم گمرك حاليه درباره تتن و تنباكو و سيگار و سيگارت و انفيـه  
تا مدت پنجاه سال از تاريخ امضاى اين امتيازنامه ننمايند همچنين دارنده امتيـاز و  

شـود   يد دولت ايران مىشركاى او متعهدند كه تمام رسوماتى كه عمل از تنباكو عا
  كماكان عايد گردد.

هر كس يا كسانى كه بخواهند از اين فصل گريزى اختيار نماينـد در   -8فصل 
مورد سياسات و مجازات دولت خواهند شد و هر كس يا كسانى كه در پيش آنها 
خفية تنباكو و تتن و غيره به جهت فروش اين معامله پيدا شود نيـز بـه جريمـه و    

دولت گرفتار خواهد شد،دولت عليه حمايت و تقويت صريح هـر  سياست سخت 
چه تمامتر خود را درباره جميع عمال صاحبان اين امتياز مرعـى خواهنـد نمـود و    

نمايند كه به هـيچ وجـه از حقـوق خـود موافـق ايـن        صاحبان اين امتياز تعهد مى
  امتيازنامه تجاوز ننمايند.

بود تمام حقوق يـا امتيـازات و يـا     صاحبان اين امتياز مختار خواهند -9فصل 
تعهدات و غيره خود را به هر كس يا كسانى كه ميل دارند منتقل نمايند ولى قبـل  

  از وقت به اولياى دولت اطلاع خواهند داد.
عمل آورنده يا مالك، تتن و تنباكوى خود را حاصل نمود بايد خود  -10فصل 

دهد كه حاصل ايشان به چه مقـدار  به نزديكترين وكيل صاحبان اين امتياز اطلاع ب
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است تا اينكه صاحبان اين امتيازنامه بتوانند تعهدات مقرره فوق را در فصل ششـم  
  به موقع اجرا بگذارند و آن را به زودى ابتياع نمايند.

صاحبان اين امتياز حق نخواهند داشت اراضى ابتياع نمايند مگر بـه   -11فصل 
  امتيازنامه به جهت انبار و مورد لزوم آن.اندازه لزوم اجراى اين 

ـ زارعين برحسب تفصيل مشروطات كه از جانب صاحبان اين امتيـاز  12فصل 
شود كه به اندازه (فـى) بـراى حاصـل     شود و محق مى به همراهى دولت مقرر مى
  خودپيشكى به آنها داده شود.

كسال كمپـانى  اگر از تاريخ امضاى اين امتيازنامه تا انقضاى مدت ي -13فصل 
اجزاى آن تشكيل نشود و شروع به كار نشود اين امتيازنامه از درجه اعتبار سـاقط  
و باطل خواهد شد مگر اينكه جنگ يا امثال آن كه مانع تشكيل كمپانى باشد واقع 

  شود.
در صورت وقوع اختلاف مابين دولت عليه ايران و صاحبان امتيـاز   -14فصل 

ى الطرفين خواهد شد و در صورت عدم امكان آن اختلاف رجوع به حكمت مرض
رضايت طرفين حكم اختلاف را رجوع به حكميت قطعى حكمى به تعيين يكى از 

  نمايندگان دولت اتازونى يا آلمان يا اطريش مقيم تهران خواهد شد.
» ماژور تالبوت«اين امتيازنامه به دو نسخه ما بين دولت عليه ايران و -15فصل 

ت همايون شاهنشاهى و ثبت وازرت امورخارجه مبادله شـده  به امضاى اعليحضر
  و مضمون فارسى آن محل اعتناء خواهد شد.

  1308رجب  28تاريخ 
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  مؤلف ي مقدمه
  

من كه مدت چند سال طبيب مخصوص اعليحضرت ناصر الدين شاه و شـاهد  
تواند  نمى ام كه نه تنها هيچ مسافرى ام چيزهايى ديده عينى زندگانى روزانه او بوده

بر آنها اطلاع يابد بلكه آگاهى از آنها بر هركسى نيز كه در ايران مقيم شـده باشـد   
  مشكل است.

اين سفرنامه شرح همان مشاهداتى است كه ديگران از آنها اطلاعى ندارنـد و آن  
  اى است كه كم و بيش حقايق مربوط به شاه ايران در آن نقاشى شده. در حكم پرده

ت كه با وجود بروز افكـار جديـد آداب و عـادات مـردم آن     ايران كشورى اس
ها را عين همـان عـادات و آداب اجـداد     توان آن چنان ثابت و لايتغير مانده كه مى

  ايشان دانست بلكه شايد اولاد ايشان نيز از آنها دست برندارند.
هاى روزانه كتبى سعى شده اسـت كـه نهايـت     باوجود آن كه در اين يادداشت

دانم كه در اين نوشته كاملاًاسرار شغل خود  يت شود محتاج به تذكار نمىدقت رعا
را نگاه داشته و نسبت به ناصرالدين شاه كه مردى تيزهوش و خوش ذات بـود و  

  ام. در تمام حوادث به من نيكى كرده است رعايت كمال احترام را نموده
ايران كـه در ادوار   اميدوارم كه اين اوراق دفتر خاطرات من به جغرافيا و تاريخ

اند كمكى كنـد و سـعادت آن را داشـته     هاى بسيار نوشته مختلفه در آن باب كتاب
  باشد كه خواننده را نيز سرگرم نمايد و براى او مفيد افتد.

(دكتر فووريه)
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  اولاولاولاول    فصلفصلفصلفصل
  
  
  
  
  

        ايرانايرانايرانايران    از فرانسه تااز فرانسه تااز فرانسه تااز فرانسه تا

        (به همراهى اعليحضرت ناصرالدين شاه)(به همراهى اعليحضرت ناصرالدين شاه)(به همراهى اعليحضرت ناصرالدين شاه)(به همراهى اعليحضرت ناصرالدين شاه)
  

) روزى چـاپ  1889( 1307-1306اگر سـفرنامه اعليحضـرت ناصـرالدين در    
جـا   اين سطور كه آن را مترجم اول شاه براى من ترجمه كـرده اسـت در آن   1شود

باشى طولوزان يك حكيمى را به حضـور مـا آورد كـه     امروز حكيم«شود: ديده مى
اسمش فووريه است، اين حكيم فرانسوى است و مدتى در نزد پرنس منتگرو بوده 

ود حكـيم نظـامى   ش ـ اين اوقات به پاريس آمده و لباس نظامى پوشيده معلوم مـى 
خواهـد   است جوان خوش بنيه خوش روى زرنگى است. چون خود طولوزان مـى 

چند ماهى در پاريس بماند براى ما حكيمى آورده است كه نايب خود شـود و در  
  ».خدمت ما باشد

) پس از آنكه 1889(اول اوت 1306همان طور كه گفته شد در دوم ذى الحجه 
                                                            

قمرى طـول   1307صفر  24تا  1306شعبان  12. مقصود سفر سوم ناصرالدين شاه است كه از 1

  در بمبئى چاپ شده. 1309كشيده و سفرنامه آن در 

 


